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DEBRECZENI SZEMLE 
IRODALMI, SZÍNHÁZI, ZENEI ÉS KÉPZŐMCVESZETI HETILAP. 

ELŐFIZETÉSI AR: 
Egész évre IS korona. 
Fél rvra 6 „ 
Negyed évre 8 „ 
Vidéki előfizetek bélyegköltsége egén évre S K. 

Felelős szerkesztő éa laptulajdonos: 

SZATHMARY ZOLTÁN. 
Szerkesztőig és kiadóhivatal Simonffy-utca l/e 

földszint balra. (Piac felől 3-ik ajtó.) 

Hirdetések feladhatók a városi nyomdában Dózsa 
György könyvelő kezeihez is. 

LINÓLEUM ARÜHAZ. LINÓLEUM ARUHAZ 
PIAC U. 58. sz. alá helyeztetett át 

Haas Lipót 
Linóleum, viaszosvászon s 

TELEFON 644. gummiárú gyári raktára. 

Karácsonyra * á ^ ™ í 
nyakkendők és más uri divat újdonságok 

FRANK TESTVÉREKNÉL 
a megyeház mellett kaphatók. Telefonszám 7-49. 

Angol és francia • • • » • • • * 4 » 

Levélpapír újdonságok 
aj .ándék oknak alkalmas családi dobozokkal. 
+• Magyar, német francia •* -M-Igen nagy választékban •+ 

Ifjúsági iratok Képeskönyvek 
Csillag KÖNYV-, ZENEMŰ- ES PAPIR-

KERESKEDÉSÉBEN ************ 
DEBRECZEN, Városházépület. 

Végb Gyula, szűcsmester 
Elsőrangú modern szücsárú vál­
lalata oooooooooooooooooooooo 
Kész árúkban a legnagyobb vá­
laszték. — Boák és karmantyúk 
dúsan felszerelt raktára ooooo 

************ **t I M I I » ^ y******** 

Debreczenben, Szent Anna-utca 3. szám alatt 

W T HÖLGYEK FIGYELMÉBE! 
GOLDMARK budapesti kalapgyáros deb-
reczeni szalonja MAROSSY GIZELLA 
vezetése alatt SZENT ANNA-UTCA 3. SZ. alatt 

a téli szezonra dúsan berendezve párisi és 
béosi eredeti modellekkel. — Kizárólagos 
raktára a legfrissebb divat-újdonságoknak. 

Legalkalmasabb kará­
csonyi és újévi aján­
dékok legolcsóbban 
beszerezhetők = s Z E L É N Y I O R . 
.KOSSUTH" patikájában PIAC-UTCA 3 0 I K SZ. 

Simonffy-n. 55. RUHAFESTŐ. 1 Széohenyi-n. 6. 

D O 

W/NÖd RÓBERT 
DEBREQZEN. 

Telefon 840. ************ Telefon 840. 
Vidéki megrendelések és megbízások a 
föüzletbe: Simonffy-u. 55. intézendők. 
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Varga-utca 35. | V E G YI - TIS Z TIT Ó. | Verbőozy-u. 14. 

B LATTNER JÓZSEF 
üveg-, tükör- és porcellan-kereskedése 
DEBRECZENBEN, CSAPÓ-UTCA 1. 
E szakban legolcsóbb árak I v w w \ / V t f 

MUNÁKCSI MIHÁLY .,KTUSZTUS"-A-
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Elegáns női felöltők 3fc 
Sikkes színházi blouzok 
Kosztümök BS Pongyolák 

KOMLÓS GÉZA 
áruházában (az uj megyeháza mellett) 

Debreczen, Piac-u. 52. 

I 
MOSKOVITS JÓZSEF 
uri szánó divatterme VÁROSI ÜJ BERHAZ. 
A n. é. közönség becses tudomására hozom, hogy az 
építkezés miatt a Piac-utcai barakl an volt üzlethelyiségemet 
a Piao-utcai VÁROSI UJ BÉRHÁZBA (bilolda' 3-ik bolt) he­
lyeztem at. Kérem továbbra a nagybecsű pártfogásukat. 
Kiváló tisztelettel MOSKOVITS JÓZSEF uri szabó. ===== 

KEZTYUK, KÖTSZEREK, 
BETEQÁPOLÁSI CIKKEK LEG­
NAGYOBB VÁLASZTÉKBAN: 

Schön Sándor 
kesztyű, kötszer- és orvosi 
niűszei tárában 

Piaoz-utoza 26. sz. előtti barakból áthelyezteti Piaoz-
és Csapó-utcza. sarkán lévő volt Kálnai-féle üzlet­
helyiségbe a BIKA-SZÁLLODÁVAL szemben:. M n 

Gyógyáruk, vegysze­
rek, gummiárúk, köt­
szerek, gazdasági és 
állatgyógyászati cik­
kek nagy raktára a 

Központi Drogéfia 
DEBRECZEN, 

Piac-utca, Városház-épület. 
Angol és francia illatszer 

különlegességek. 

Nem fáj a Feje másnap ha 

LitikepezptiSíili 
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TAUSMANGASINORESERVE 
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MIHALOVITS JENŐ 
GYÓGYSZERTÁRA ÉS GYÓGYSZERÉSZETI MÜ-
sss™ LABORATÓRIUMA A „ K I O T Ó H O Z " , axm 

DEBRECZEN, PIAC-UTCA 31. SZ. 
<™™ VÁROSHÁZZAL SZEMBEN.»»«» 

A bel- és kül­
földi gyógyszer-
különlegességek, 
— hasonszenvi 
gyógyszírek.köt. 
szerek, szépitő-
szerek — legna­
gyobb r a k t á l a 
Debreczen és vi-
::: dékére. ::: 

ALFÖLDI TAKARÉKPÉNZTÁR DEBRECZENBEN. 
P i a c - u t c a 1 0 . s z á m , s a j á t p a l o t a . 

Alaptöke 2.400,000 K. Tartalékok: 1.400,000 K. Betét­
állomány nyolcmillió korona. 

Érdekközösségben a Pesti magyar kereskedelmi bankkal. 
Üzletágai : Takarékbetétek, csekszámlák. Váltóleszámítolás, törlesztéses és 
jelzálogkölcsönök. Értékpapírok vétele és eladása, tőzsdei megbízások, hitel­
levelek bel- és külföldre. Előleg értékpapírokra és árúkra. Saját árúraktár, 

Safe-deposit (magáriletét p r i z t ' - . 
Affiliált intézetei : Kabai takarékpénztár r.-t., Náuudvari takarékpénztár 

r.-t., Hajdúnánási gazdasági bank r.-t., Fióktelep Vámospércs. 

2tS£D 

Az összes raktáron lévő férfi-, fiu- és 
= : GYERMEK RUHÁK 

: mérsékelt árakban: 
-M- adatnak el. -M-

II 

a Községi Tisztviselők Or­
szágos Egyesületének szer­
ződéses szállítójánál +••••+•+ 

DEBRECZEN, 
PIAC-UTCA 61. SZ. ALATT. 
Megyeí~telefon 6—28. szám. 

Ha fáj a feje 
használja a biztos hatású „Csillag" 
migrén pasztillát. Ára 1E. Kapható 

Reichard 
Sándor CSILLAG 

gyógyszertárában (Árpad-tér). 
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5 1 - 5 2 szán . D E B R E C Z E N 1 SZEMLE 3 

Karácsonyi jegyzetek* 
A Debreczeni Szemle számára irta SPEKTÁTOR. 

Gyújtsuk meg a karácsonyfa apró gyertyácskáit, 
aggassuk tele a szeretet tűlevelű fájának valamennyi 
ágát aranyos szálakkal, színes lánccal, ezüstös dióval, 
gyémántos diadémmel ékeskedő angyalokkal, édes 
cukorral, fügével. És csak hadd zúgjanak a haran­
gok, a keresztes, csillagos, kakasos végű, karcsú 
tornyokban. 

A karácsonyfa ragyogó fénye űzze el azt az 
ijesztő sötétséget, mely a tavalyi meg az idei kará­
csony közé fészkelte magát. Ne lássuk meg a piros 
láncpapirostól azt a vért, ami a harctereken dúlt, 
a kályha barátságos melege feledtesse el velünk 
orditó, havas orkánok, fagyasztó hidegek emlékét, 
melyekkel véreink ott dacoltak ma egy éve a végeken, 
az ország védelmében. Aranyos diók csillogása mel­
lett ne lássa szemünk a pusztitó tűzvészt, melytől 
nem volt ment a tavalyi karácsony óta itt is, ott is 
az ország, csengő gyermekkacagástól ne halljuk az 
árvizsujtotta vidékek nyomorultjainak velőkig ható 
sikoltásait, a családi élet melege, örvendező gyermek-
szájacskák csacsogásától ne halljuk a pisztolydurra­
násokat, melyek pontot leltek egyetlen ólomgolyóval 
tönkrement exisztenciák csöndes tragédiája után s 
a lapok ünnepi számainak tarka-barka költői törté­
netei, csengőn rimelő poemái mellett felejtsük el a 
két karácsony közt lenyomatott sok árverési- és csőd­
hirdetést. . . 

* 
Mit kívánjunk, mit óhajtsunk még ! Egyelőre 

semmi mást, csak egymás iránti szeretetet az emberi 
szívekben és békét a kenyérharcos mezők lihegő szájú 
katonáinak lelkeibeá. 

Békét tusakodó politikai pártok, társadalmi ala­
kulások, az irigykedő kartársak, pletykálkodó szom­
szédok számára. 

Egy emberi élet illanó perc a nagy végtelenség­
ben. És ez a földi élet olyan semmi az örökkévalóság 
homokmérőjén. A vége mindennek az elmúlás, por, 
hamu, mint először állapitja meg legrégibb irott em­
léke az évezredek történetének a szerencsétlen számú 
XIII. század Halotti beszéde. 

Ebből az életből nincsen földi, csak mennyországi 
föltámadás. Miért marjuk tehát egymás lelkét, mint 
egymás húsát a lelketlen fenevadak, miért keressük 
egymás romlását, miért irigykedünk egymás sikerén, 
miért ütjük el egymás szájától a betevő falatokat 
s miért nem segitünk a segedelemre szorultakon s 
miért nem igyekszünk jóindulatú, igaz szeretettel 
elviselhetővé tenni az élet anélkül is cudarságokkal, 
megpróbáltatásokkal, sürü csapásokkal tele hintett 
országútján rohanóknak ezt a földi versenyfutást? ! 
Mikor a cél ugyanaz, a földi cél nem más, mint a 
kodexbeli por és hamu ! . . . 

* 
Aki odafönn igazgatja a mindenséget s aki a 

mi sok cudarságunkért szive vérének hullásával szen­
vedett, soha sem erre tanított földi életében s más 
• 

jKováes Gyula 
j é s T á r s a n ő i <li\:itil< roiici 
JDEBRECZEN, PIAG-U. 55 . Hungária kávéház mellett. 

igék szózatát zengi felénk a harangok gyönyörű, be­
szédes hangjain. 

A három királyoknak utat mutató betlehemi 
csillag fénye örökkétől fogva való és örökkétől fogva 
tartó, ami kis emberi életünk idejéhez mérten. 

Nézzétek azt a ragyogó fényt, mely örök emléke 
a modern vallások egyetlen és első dogmájának, 
amely arról szól, hogy szeressed a te felebarátodat. 
És legalább ezen a szent héten hulljon le a szívetekre 
kérgesedett jégpáncél s lelketek minden melegségével 
öleljétek kebletekre még ellenségeiteket is. 

És az isten-ember végtelen nagy szeretetéből 
ha csak egy milliómodrésznyit éreztek is, akkor már 
béke fog honolni az ünnepet ülő ország minden leg­
kisebb zugában. 

így adjon az Isten mindannyiótoknak boldog 
karácsonyi ünnepeket! 

LíoneL 
A Debreczeni Szemle számára irta : KRÚDY GYULA. 

A gyertya lángja bágyadtan sárgállott, mintha 
halott mellett virrasztana, a tükör fényes lapján 
gyönge homály támadt az éj közben felszállt porból, 
amelyet tánccal és francia sarkakkal vertek fel. No­
vember volt, reggeledett. Lionel most fordult be a 
kapun, az öreg kapusnő „kezét csókolom"-mal fo­
gadja, mig Arany Anya az emeleten csak ennyit szól 
felé: 

— N a . • 
Arany Anya -— mindez nagyon régen volt — 

táncosházat tartott Pesten és Lionel volt a vőlegénye. 
Húsz esztendeje. 

Arany Anya a szürke szalonban maradt a dívá­
nyon ülve, mint egy ott felejtett kép. A falról egy 
félig mezítelen francia hercegnő pillantott alá, más­
felől erdei faunok vállukon cipeltek fehér, csipkefor-
máju nőket, középen Arany Anya szürke brokátban, 
kivágott derékban, a szoknyáján egy paradicsom­
madár, karján temérdek karperec, fülében mogyoró­
gyémánt, amelyeket most mintegy elfáradtan viselt, 
mintha estve óta jött volna valamely sivatagban. 
Szürkülő haja olyan erősen látszik megfésülve, mintha 
minden este arra számitana a fodrásznő, hogy Arany 
Anya másnap délig táncol a bálban, arca rózsaszínű 
és néha jóságos, gyöngéd, barátságos, midőn az élet 
örömeire figyelmezteti táncos-háza látogatóit, de 
most fáradt, fásult, mint valamely régi szerelmes 
levél, amelyet évtizedek múlva olvas ismét, aki 
kapta. 

Lionel őszes, kissé hajlott úriember, csupán egy 
vékony karikagyűrű van az ujján, a monoklija kerete 
platinából van, nyakkendőjében a tű vörös rókafej, 
rubint-szemmel, gallérja magas, széles, régimódias, 
mert nem szeretné, ha nyakán a ráncok feltűnnének. 
Kabátja selyemmel bélelt és oly gondosan nyitja 
széjjel, mintha ez volna az egyetlen kabátja. 

— Hol járt ennyi ideig, fiam ? — kérdezte hir­
telen gyöngédséggel Arany Anya, midőn az igen tisz­
tességes külsejű férfiún gyönyörködve végigjárt 
szürke szeme. 

Az őszi idény újdonságai női felöltőkből. Sport kabá- : 
tok 16 koronától feljebb. Gyermek és Leányintézeti j 
kabátok dus választékban, oo Pongyolák, blousok. : 

• 

NŐI- és LEÁNYKALAPOK szolid elismert legolcsóbb • 
^ ^ Z Z Z Z Z I I szabott árakon Z Z Z Z I Z Z ^ Z | 
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— Kis sétát tettem a Dunaparton, mielőtt lefe­
küdnék. Az embernek az egészségére is kell néha 
gondolni. 

— Ez a ködös reggel nem volt alkalmas a sétára, 
— felelt fontoskodva Arany Anya. — Inkább akkor 
vigyázott volna az egészségére, ha korán hazajön 
és lefekszik. Még meg talál hűlni! 

Lionel feketére edzett ezüst dohány-tárcából 
cigarettát sodort. 

— Parancsol ? — kérdezte igen gyöngéden. 
— Köszönöm. Tudja, min gondolkoztam az 

előbb ? Azon, hogy én meghalok, mielőtt egymásé 
lehettünk volna. 

— Bolondság. Mi egymásé leszünk. 
Arany Anya végtelen szomorúsággal ingatta 

a fejét. 
— Majd meglássa, hogy "itt hagyom magát, 

drágám. A szivem igen gyönge, napról-napra fogy 
a kedvem az üzlethez és még sem tudom abban­
hagyni ! . . . Pedig mily nagyszerű volna visszavonulni 
az üzlettől, amelyet tökéletesen utálok, falura köl­
tözni, csirkét, kacsát nevelni, kis kocsit tartani, ame­
lyen napfényes délelőtt bekocsiznánk a birtokot. Egy 
kis szőlőt is vennénk, ahol ősszel szüretet tartanánk, 
maga meghivná egynéhány barátját és igen csendesen 
elbeszélgetnénk ; vacsora után mindenki hazamenne. 
Csak egyszerűen, rendesen, csendesen szeretnék élni, 
szép fehér falusi házban és soha többé nem jönni 
Pestre. Maga tudja, hogy igen értek a főzéshez, hisz 
falun nőttem fel. Ha jól viselné magát, az ebédjét 
mindig én főzném. Csak már elmehetnénk innen. 

— Hát menjünk, Arany Anya, én minden nap 
készen vagyok. 

— Utálom az itteni embereket, nőket, férfiakat. 
A házam előtt álldogálva, a kukorica-csősszel vagy 
a falusi kántorral szeretnék beszélgetni esténkint, 
ahelyett, hogy részeg grófok ostoba élceit hallgatnám. 
A pénz sem kell már. Utálom a pénzüket, pfuj, be 
rossz szagú a bankó, az arany pedig akkor is penészes, 
ha fényes. A villanyfény bántja a szemem, a selyem 
égeti a kezem. Nem tudnék meginni egy pohár pezsgőt 
négy lóért sem. Miért vagyok tehát itt ? 

— Menjünk falura, drága hölgyem. 
— Ó, hányszor sirok magamban, amikor senki 

sem lát, még maga sem. Az életemet céltalannak 
látom. Igazán, néha nagyon kételkedem már abban 
is, hogy szerelem van, pedig ebben az egyben mindig 
hittem. Hát szeret maga engem, Lionel ? 

— Ezt talán már nem kellene közöttünk szóvá­
tenni, gyöngyvirág. Vájjon mulasztottam egy napot 
húsz év alatt ? A felkelő nappal mindig megérkeztem 
én is. És kételkedik szerelmemben ? 

Arany Anya sóhajtott, de nem a boldogtalan­
ságtól. 

— Szerelem ? — ismételte és felemelte strucc-
tollas legyezőjét, mint a színházi páholyból látta. — 
Furcsa, hogy egész életemben mindig szerelemről 
hallottam körülöttem beszélni. Éjjel-nappal szerel­
meskedtek nők és férfiak. És most öreg napjaimra 
mégis azt hiszem, hogy káprázat volt, amit láttam. 
Csupa hazugság a szerelem... Maga sem szeret, senki 
sem szeret. Mit is szerethetne már ilyen vénasszo­
nyon ? 

— Asszonyom, ön biztosan tudja, hogy én vagyok 
az egyetlen ember, aki kegyedet szereti. 

—• Köszönöm, Lionel. Ni, a nap már felkelt és 
elűzte a ködöt. Látja, milyen aranyosak a háztetők !... 
Most lehet szép a rét és a réten átfutó folyó, őszi 
csend van a mezőkön és a napsugarak, mint arany-
lábu pókok, járják be a hervadt fákat, nedves kocsi­
nyomokat. A parasztmenyecskék piros kendője virit 
és nagyatyám, az egykori körorvos most indul betegei 
látogatására brittanikaszagu bundájában. Igen jó, 
meleg sapkája volt. 

— Menjünk valahová, utazzunk el, gyöngyvirág. 
Szivjunk egy kis falusi levegőt. Elég gazdagok va­
gyunk már ugy is. 

Arany Anya talpraállott. 
— Menjünk. . . Várjon, csak átöltözködöm, leve­

tem ezt az utálatos ruhát. Van egy ócska zöld szok­
nyám és egy kis bársonysapkám, azt veszem fel. Jó 
lesz a szürke köpenyeg az útra ? Nem nagyon kopott? 

— Igen jó lesz. 
— Várjon tehát, mindjárt jövök ! A kis bársony­

sapka helyett talán mégis inkább kalapot veszek fel. 
— Helyes. 
— Az ember öltözzék fel, ha idegenbe megy. 

Utóvégre nincs az orromra irva, hogy kétszázezer 
forintom van a bankban. . . 

— Öltözzék rendesen. 
Lionel egy másodpercig egyedül maradt. Ásitozva 

nézte öreg arcát a tükörben, mire Arany Anya hir­
telen visszatért. 

— Megbuktunk, — mondta elszomorodva, — 
nem mehetek ma sehová. Szerda van s ilyenkor nem 
utazom. 

Lionel halkan nevetett. 
— Tudtam előre, de mégis jó volt az utazásról 

beszélgetni. Nemde, gyöngyvirág ? 
— Mintha már is boldog lettem volna. 

AZ ELSÜLYEDT VILÁG... 
A Debreczeni Szemle számára irta SZÁVAY GYULA. 

Az elsülyedt világ harangja 
Megszólal olykor a tenger alatt, 
Mig a hajó az éji csendben 
Mély titku örvények felett halad. 
Jaj annak, aki hallja hangját, 
Mert őt várja a mélység temploma 
S viharvert csipkefodrokból vet 
Rá szemfedőt a hajósbabona. 

Vannak félelmes tiszta percek, 
Mikor a lélek önmélyébe száll, 
És hallgatózik... dőlt világok, 
Elsülyedt titkok sirhalmainál. 
Hallgat... s megáll a szívverése, 
Hogy mindjárt, mindjárt megtörik a csend, 
S az elsülyedt világ harangja, 
Halálharangja, a fülébe cseng. 

A legolcsóbb karácsonyi és újévi ajándék 
egy ingyen nagyítás, melyet HAT DARAB 
FÉNYKÉP után ad az • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

műterem SZENT ANNA-U. 5. SZ. 
Telefon 1266. 6 drb fényképes lap 
2 kor. 12 drb nagyítással 6 kor. 
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Katonadolog. 
Fucsufu, Csulong kormányzója^ — — — Rónai Imre 
Nakinak, a leánya — — — — — — Nagy Aranka 
Man Sing, gazdag fiatal ember — — — Borbély Lili 
Máriássy László, nyugalmazott 1 instruktorok 

honvéd őrnagy — — j a kinai had- Kassay Károly 
' Bodor Pista, honv zászlós — ) seregben Oláh Gyula 

Zabola Péter, néptanító — — — — — Kormos' Ferenc 
Mu-czi I a két tiszt kinai — — — — Szalay Gyula 
Pu-czi } kutyamosója — — — — Madas István 
Pimpimpáre k. a., pesti színésznő— — — Mucsy Anna 
Ping-pong, az áll. gyermekmenhely igazgató­

nője-- — — — — — — — H. Serfőzi Etel 
Rózsa méz — — — — — — — — M. Balogh Leontin 
Lótusz kehely — — — — — — — Payer Margit 
Hajnal csók — — — — — — — Abay Ilona 
Napsugár — — — — — — — — Gáliczky Erzsi 
Harangvirág — — — — — — — Gáliczky Irén 
Harmatcsöpp — — •— — — — — Zsolnai Manczi 
Igazgyöngy — — — — — — — — Medgyaszai Klári 
Csillagszem—• — — — — — — — Szemző Erna 
Kökörcsin - — — — — — — — Aradi Margit 
Liliomszál — — — — — — — — Nagy Zsuzsa 
1-ső i — — — — — — — Vajda András 
2-ik I kinai — — — — — — — Arday Árpád 
3-ik 1 — — — — — — — Juhász József 
Egy katona— — — — — — — — Kolozsváry Albert 
Komorna — — — — — — —• — R. Kun Gizella 

Kínában vagyunk, amely tudvalevőleg köztársaság lett. — 
Amikor ilyen más, felszabadultabb világ járja a mennyei biroda­
lomban, akkor szükség van a hadsereg megreformálására is. Ka­
tonai instruktornak kimegy a sárga ármádiahoz egy magyar hu­
szárőrnagy és egy kis kadét. A kutyamosók már a copfosok közül 
kerülnek ki. De kiszállítanak a szerzők egy magyar színésznőt és 
egy néptanítót is. A kadét, akinek mátkája a színésznő, beleszeret 
a mandarinnak a leányába. Persze, vetélytársa is akad egy ben-
sz3 ött gavallér személyében. Ebből kerekedik a bonyodalom, pi­
ros-fehér-zöld lobogó, ármány, csapda, revolver, bilincs, vérpad 
stb. De azért nem esik komolyabb baja senkinek sem, mert jó 
ember az a Juansikkaj, aki inkább megteremti a többrendbeli pá­
ros békességet, semhogy diplomáciai bonyodalom legyen belőle. 

j f j&t^ százalékot takarít meg nő és férfi, 
^ • É f j w h u szöveteit FISCHER ADOLF 
^ ^ r ^ 0 ? és FIAINÁL szerzi'be. Piac-u. 61. 

Boccaccio. 
Boccaccio, novellaíró— — Borbély Lili 
Pietro, Palermo hercege — Oláh Gyula 
Scaldza, borbély— — — Madas István 
Beatrice, neje — — — Vándorné Angéla 
Lotteringi, kádár— — — Rónai Imre 
Izabella, neje — — — Mucsi Anna 
Lambertuocio — — — Kassay Károly 
Petronella, felesége — — Halasyné 
Fiametta, nevelt leányuk — Nagy Arán a 
Egy utcai könyvárus — — Kormos Feri 
Udvarmester — — — Váradi Márton 

Boccaccio novella- és regényíró, rengeteg szerelmes kalandok 
hőse szerelmes egy herceg nevelt leányába Fiamettába. A leányt 
azonban Pietro herceghez erőszakolják, bár a herceg nem Fiamet­
tát, hanem Izabella kádár-asszonyt szereti. Az agyafúrt Boccaccio 
mindent megtesz, hogy a tervezett házaságból ne legyen semmi. 
Lóvá teszi a babonás szülőket, hogy az ördög elviszi őket. Pedig 
ördögnek is ő öltözik fel. Természetesen végül is célját éri és a 
szerelmes párok boldogan egymáséi lesznek. 

Aranyeső. 
Báró Tárbolyay Dénes — — — — — Kassay Károly 
Aladár, az unokaöccse — — — — '*/&>; Oláh Gyula 
Bánki Jolán, a menetjegy iroda hlvatalnoknője Nagy Aranka 
Jeffersohn, a benzin-király— — — — — Juhász József 
Gvendolin, a leány — — — — — — Borbély Lili 
Daisy — — — — — — — — — V. Márkus Angéla 
Yvette — — — — — — — — — Mucsy Anna 
Jonnv, nigger táncos — — — — — — Szalay Gyula 
Torelli, zeneszerző — — — — — — Kormos 
Dr. Fontos, a Turbolyai család ügyvédje — Rónai Imre 
Dr. Hamu, a Turbolyai család orvosa — — Vándory Géza 
Domokos, a Turbolyai család öreg huszárja — Maday István 
Carlo ) — — — — S't. Nagy Imre 
Beppo ) olasz utcai énekesek — — — — Várady Márton 
Tina ) — — — — Kassayné 
Barbarina — — — •—*•• • — — — --*. Erdélyi M. 

I. A züllés útjára tért báró Tubolyai Aladárt keresik szüle­
tése napja reggelén. Megdöbbenve konstatálják, hogy a bárócska 
még nem tért haza a kaszinó kártyaasztalától. Végre megérkezik 
a két ikersauzonett, Daisy és Yvette társaságában, kikre minden 
pénzét pazarolja bánatában, mióta az elszegényedett Bánki Jolánnal 
kötendő házasságát meghiúsították. Csapongó jókedvben vannak, 
mikor megjelenik Jolán, mint a Cook menetjegyiroaa hivatalnok­
nője és hozza Aladár részére a körutazási jegyet, melyet részére 
a családi tanács rendelt. 

II. A montekarlói parkban Torelli mester szerzeményeit élvezi 
a társaság. A Cook-társaság nagy virágünnepélyt rendez, melynek 
főrendezője a csodaszép Jolán. A virágünnepélyen megválasztott 
Jolánt körülrajongják, sőt Aladár is sokat foglalkozik vele. Gwen-
dolin féltékeny lesz s visszaadja a jegygyűrűt és Aladárt Jolánhoz 
küldi. Jolán azonban már nem reflektál a kikosarazott hozomány­
vadászra. 

III. Aladár két szék közt a pád alá került. Dénes báró 
eljegyezte magának Gwendolint. A kis báró a játékban keres vigaszt. 
Utolsó aranyát a piros szinre teszi. Egyetlen aranyával sikerült 
neki felrobbantani a montekarlói bankot és egy dus aranyesőben 
kéri meg újból a mitsem sejtő Jolánt. Daisy és Yvette az orvos és 
ügyvéd felesége lesznek. 

A karácsonyi és újévi ünnepekre tekintettel, 

ajándékoknak nagyon alkalmas 
se ss se se se fényképfelvételek JW'M'JBP'JSS'SK 

Kozmann Gusztáv 
műtermében Piac-u. 44. (Dr Ujfalussy ház) 

Reggel 8 órától este 8 óráig bármilyen 
borús időjárásban is müyilágitás mel­
lett művészi kivitelben eszközöltetnek. 

A müvilágitással felvett képek miben 
sem különböznek a napfény mellett 
előállítottaktól. ISÜlSDiSDlSDiSülSülSD 

Legapróbb medaillon képtől életnagy­
ságú festményekig a legkülönbözőbb 
formák. tSDÚDlSülSDlSDlSDlSDlSDlSJ 
Az ünnep előtti napokon folytonos fel­
vétel a deli órákban is. ISÜISDISDISD 
A kirakatban látható képek mindenről 
felvilágosítást nyújtanak, mert egyik kép 
művészi kivitel tekintetében, sem vilá­
gításánál, sem külömböző felvételi be­
állításánál fogva, — semmiben sem 
külömbözik a másiktól. ISÜISDISDISDISD 

Nagymama. 
Szerémy grófné • 
Ernő, unokája 
Örkényi báró 
Kálmán — — 
Piroska — — 
Timár Karolin 
Márta 
Tódorka Szilárd 
Lango Szerafánt 
Koszta — — 
Perédy Janka 
Galambosné — 
Pincér — — 

Halassyné S. Etel 
Bérczy Ernő 
Fehér Gyula 
Nagy Sándor 
Szentiványi Gitta 
Uti Gizella 
Bányay Irén 
Madas István 
Jávor Giza 
Rónay Imre 
Payer Margit 
Váradiné 
Kormos Ferenc 

Szerémy grófné unokája, Ernő, szerelmes lesz Örkényi Pi­
roskába s álnéven, mint segédtanár, belopózkodik hozzá a zárdába. 
A nagymama szívesen venné ezt, de a helyzet megváltozik, Piroska 
Kálmánt szereti meg, Ernő pedig Mártát és végül hosszú közdel-
mek után a szerelmesek egymáséi lesznek. Szerémy grófné pedig 
kibékül egy gyönyörű jelenetben egykori szerelmesével, a most 
már öreg Örkényi báróval. 
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János vitéz. 
Kukoricza Jancsi — — Borbély Lili 
Iluska— — — — — Vándoriné Angéla 
A gonosz mostoha — — Halassyné 
Strázsamester — — — Sz. Nagy Imre 
Bagó — — — — — Váradi Márton 
A falu csősze — — — Madas István 
A francia király — — Bónai 
A francia királykisasszony Nagy Aranka 
Bartoló. tudós — — — Szalay Gyula 

Kukoricza János szereti a falu szép Iluskáját, de a ravasz 
mostoha miatt a szerelmesek nem lehetnek boldogok. János el-
bujdosik és segítségére siet a francia királynak, aki igy győz az 
ellenségen. A király a leányát akarja hozzáadni hálából, de János 
csak lluskára gondol, aki meghal. Előbb azonban egy rózsaszálat 
küld János vitéznek, aki az E l e t t a v á b a dobja. A virág nyo­
mán Juliska feltámad s a szerető pár boldogan él kis falujokban. 

A mozikifő ly. 
Szalay— — — — — Kassay K. 
Janka — — — — — Borbély Lili 
Szigligeti — — — — Kormos Ferenc 
Bimbó — — — — — Halassyné 
Varjú — — — — — Madas István 
Kordula — — — — Erdélyi Margit 
Linka — — — — — V. Márkus Angéla 
Gergely — — — — Oláh Gyula 
Gesticulata — — — — Nagy Aranka 
Popelka — — — — Rónai 
Rendező — — — — Bérezi Ernő 
Náci — — — — — Szalay Gyula 
A jótékony grófnő — — Jávor Gizi 
Muci — — — — — Szentiványi Gitta 
Stuci — — — — — Payer Margit 

I. Szigligeti Psylander a világhírű magyar moziigazgató és 
moziszinész most készül a „Napóleon és a molnár leánya" cimű 
képre. Minden szerep be van töltve. Napóleont ö, maga játsza, a 
molnár leányát Maria Gesticulata, a hires olasz színésznő. Csak a 
dobos fiu szerepe nincs betöltve. Szalay Janka grófkisaszzony, aki 
szerelmes Szigligetibe, fiúnak adja ki magát és leszerződik a dobos-
fiu eljátszására. 

II. Szigligeti nem tud olaszul. A szerelmes leveleket, amelye­
ket Maria Gesticulatához intéz, a dobosfiuval Íratja. De a félté­
keny Janka szerelem helyett vaskos gorombaságokat ir a levelek­
ben. Az olasz nő dühösen faképnél hagyja a társulatot. A bajból 
a dobosfiu menti ki a filmet. Leányruhában pompásan eljátsza a 
molnárleányt. A kép mégis elromlik, mert Varjú képviselő, akinek 
rákosi birtokán a felvétel folyik, belép a napóleoni társaságba. 

III. A képet mégis bemutatják egy jótékony bazáron. Jelen 
van Szalay gróf is, aki megdöbbenve ismeri meg leányát a filmen, 
hiába erősködik Szigligeti, hogy az egy fiu, leányruhában. Mikor 
Janka estélyi toaletben megjelenik. Szigligeti is mngért mindent. 
A dolognak persze házasság a vége. 

Buksi. 
Villányi _ _ _ _ _ _ _ _ _ Kassay Károly 
Laura — — — — — — — — — Halassyné 
Ella — — — — _ — _ _ _ _ Rorbély Lili 
Ilka— — — — — — — — — — Nagy Aranka 
Lóri — — — — — — — — — — Márkus Angéla 
Teri — — —- — •— — — — — — Bányay Irén 
Szabolcs — — — _ — _ _ _ _ Várady Márton 
Parázs Pityu _ _ _ _ _ _ _ _ Rónai 
Black _ _ _ _ _ _ _ _ _ Oláh Gyula 
Sterbinszky — — _ — — — — — Bombay Gusztáv 
Ambró — — — _ _ _ _ _ _ Payer Margit 
Klára _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Jávor Erzsi 
Vanda — _ _ _ — _ _ _ _ Mucsy Anna 
Andornaky gróf — — — . — . . _ . . _ . . _ Kormos Feri 
Mikoláné — — _ _ _ _ _ _ _ Erdélyi Margit 
Maris— _ _ _ _ _ _ _ _ _ Egri Berta 

A darabnak három fiatal leány, meg a már férjnél levő, de 
annál pajkosabb testvérük, továbbá egy amnrikai aviatikus és 
Buksi a fő-fő szereplői. Buksi aféle gyerekruhába öltözött nő­
hódító, aki szemet vetett a leányzók egyikére és sok bolondság 
meg furcsa helyzet közepette el is éri célját. Az aviatikus is kap 
egyet e lányok közül s végül a harmadik leány is férjhez megy. 

Schvartz Dániel pipakereskedésében 
Debreczen, Piac-utca 29., a városházával szemben min­
denki, aki 2 korona árut vásárol, egy Polgári Asztaltár­
sasági sorsjegyet ingyen kap. 100 gyönyörű tárgy, ooooo 

APOLLÓ 
I MOZGÓSZINHÁZ. 

Szombaton és vasárnap előadások kez­
dete 3, 5, 7 és 9 órakor, ooooooooooo 
I T f f P E T P C A 3 és 5 órai elő-
V 1 _ £1 i> 1 t i IV. adások félhelyárakkal! 

A 3 és 5 órai előadások iéllielvárakkal: 
flcrtHiráe MiH B"hózat3 felvonásban. 
U S í U l g d / 9 H l l l / 1 irta Feydeau. A buda­
pesti vígszínházban 200 telt házat csinált, ooooo 
W l i n i h A r n a t r n n Bohóiat 3 felvonásban. 
1T11U1 IHM l i t / g l I U i Paris legjobb művészei­
nek közreműködésével, oooooooooooooooooooooo 

& ooooo Szombaton 'délután 3 órakor gyermekelőadás, ooooo 

9 
9 
9 
9 
9 
9 
© 

© c 

Valódi bőr szivar, cigaretta, bankó és apró­
pénztárca óriási raktár miatt leszállított ár­
ban kapható 

YITÁRIUS-NÁL 
Piac-utca 16. sz. alatt, ahol reform-mieder 
5 koronától 50 koronáig. :: Téli bőrkesztyűk 
3 koronától feljebb nagy választékban. 

M ARANY BIKA 
O Z G O S Z I N H A Z 

BEJÁRAT: JÓZSEF KIRÁLYI HERCEG-UTCÁN. 

SZOMBAT VASÁRNAP 

<»Kf-f-AtfSZI HWXm 
megható dráma 6 felvonásban. 

A MEGLEPETT LELKÉSZ y/ M E R A N 
vígjáték. A természeti. 

P Á R D U C M I N T H l Z A S S A G K Ö Z V E T I T Ö 

igen humoros. Elsőrangú zenekar kisérete mellett. 

HÉTFŐN TELJESEN UJ MŰSOR! 

Rendes helyárak : Földszinti ülőhely 50 fillér, I. hely 60 fillér, föld­
szinti zártszék 90 fillér és 1 korona. Körszék 1'20, 4 személyes 
páholy 5 korona. Páholy-ülés 1 korona 60 fillér. — Folytonos 
bemenet. Remek buffé és dohányzó-termek. Előadások hétköznap 
6 órától, vasárnap délután 3 órától kezdőnek. — Vasárnap délután 
félhelyáru előadás. — Jegyek telefonon (7—99) megrendelhetők. 

A . m p í i TELEFONSZÁM: 

„öccasto Z— 
Nagy karácsonyi vásár 

Ifalmágyi 
női és leány felöltök nagyáruháza- hákban Ó r i á s i l 
ban (Piao-u. 32., volt Szedlak-ház). ++ választék, -M-

Nagy szőrme ki­
állítás karman­
tyúk és boákban. 
Estélyi köpenyek 
Blousok és ru-

Nöi felöltő modellek párisi és ber­
lini oostttm újdonságok. ** Szőrme-, 
plttsoh- és Astraohan-kabátok, városi 
és utazó bundák, pongyolák, blousok, 
Jouponok és aljak melyen leszállí­
tott árban árusittatnak.-< 

Külön mérték osztály. 
Előzékeny kiszolgálás. 

• 
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Felvágott száraz tűzifa 
ooo minden mennyiségben ooo 

íjorváth János gőzjurészében 
Hulladékfa . . .100 klg. 180 kor. 
Kötegesfa . . .100 klg. 2 — kor. 
Felvágott dorongfa 100 klg. 220 kor. 

Telefon rendelésre házhoz szállítom, oooooo Telefonszám 131. 

HAAS F Ü L Ö P É S F I A I 
:-: szőnyeg- és bútorszövet gyárosok részvénytársasága :-: 

Debreczen, Piac-u. 59. Kaszanyitzky mellett. 
Valódi keleti perzsa szőnyegek, szoba összekötők és átve-

tők, keleti hímzések- és párnákban 
rendkívüli nagy választék. 

Legolcsóbb bevásárlási forrás posztó és gyapjú 
szövetekben s minden e szakmába vágó áruk­
ban. **** Férfi öltönyökre, női kosztümökre a 
legjutányosabb árak. Dusán felszerelt raktár 

DOMÁN ÉS KURZ 
:: PIAC-UTCA 49-IK SZÁM ALATT. :: 
TELEFONSZÁM 788. TELEFONSZÁM 788. 

ZONGORA-, HANGSZERKÉSZÍTŐ ÉS RAKTÁ­
ROSNÁL KARÁCSONYRA ÉS ÚJÉV KE ALKAL­
MAS AJÁNDÉKOK OLCSÓN RESZEREZHETŐK. 

DEBRECEN, PIAC-UTCA 73-DIK SZ. 

VÁGI ISTVÁN-féle 
ékszeres?,- mfiötvös és vésnöki műterem Miklós-utcáról nov. 1-től 

KIRÁLY-UTCA 1. ÖZ. 
alá Wiener házba a Royal-szálloda szomszédságába helyeztetik át 
Ahol mindennemű ékszerek a legfinomabb kivitelben 
készülnek, régiek átalakíttatnak, rosszak javiitatnak 
Iparművészeti ezüst és arany ötvös mun­
kák bármilyen tervek szerint készülnek. 

egkezdődött a karácsonyi nagyvásár 
LANTOS 
C S IPKEÁRUHÁZABÁN 
SAS U. 4. 
Tiszta selyem harisnya minden szín­
ben párja . . . 3 ke róna 50 fillér. 

NÉLKÜLÖZHETETLEN 3 9 Női-, férfi-, gyermek 
^ , fehérnemüek, haris-

t e l l í t r i l . i i A ' i eS haSZnOS nyák, kesztyűk, sap­
kák, bélelt és kötött 

r " _ L /í_ J iT—1__ 1 kabátok, kötények és 
a legkülönlegesebb 
kész divatcikkek el 
nem képzelhető re­
mek választékban. 
oooo Bámulatba ejtő 
olosó szaboti árak!! 

i ajándékokat 
az újonnan nyilt 

Általam Divat Áruház-
ban vásároljunk PIAC-U. 79. (A Linóleum áruházzal szemben.) 
• + • • • + • • Cégvezető: R O S E D E Z S Ő . 

J{alló I jfa/ló / 

Xitünö elsőrendű házi koszt. 4-8 korona ebéd 
és vacsora,, kis könyvecske 20 százalék ked­
vezménnyel, ooooooooo Tisztán kezelt faj borok. 

Társasvaösorákat, zsurokat a legméltányosabb árban, személyes fel­
ügyeletem alatt szolgáltatok ki külön teremben. Jtfinden pénteken nagy 
Jfalászesfély, minden szombaton házilag töltött Jfurkaesféli/ 

Jfaponta frissen csapolt kőbányai sör. Szives 
pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 

y }(ctgy jftrpád <*> 
a Csapó-utca 1b-ik szám alatt levő 
Jörő-féle Csokonai vendéglő tulajdonosa. 

ELSŐRENDŰ SZÁRAZ TŰZIFA 
felvágva és ölenként, valamint 
legjobb minőségű 

porosz kőszén 
K házhoz szállítva 

órányi Zoltán (Telefon 7-13) 
villanyerős tűzifa- és szén-telepén, 
Vásártéri állomással szemben 

Böche és Meiichár gépgyárait K ; 
RÁHMER 
DEBRECZEN, Piac-utca 43. SZ. *%°"« 

t.1 
Dr< 

mellett.) 

• 

Ajánlja legjobb amerikai motorait, takarmány­
kamra berendezéseit, lánckutait és mosógépeit. 

DIANA FURDO 
a vasúti indóházzal szemben árai a legolcsóbbak!! 
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™ S Ü ? Í * 5 papfikaküiönlegességek 
óriási raktára 

Lindenfeld J. Jenő 
fűszer- és gyarmatáru nagykereskedésében 
Pénzügyi palota. Telefon 79. szám. 

Tisztelettel értesítem a n. é. kö­
zönséget, hogy az annyi éveken 
át vezetett Csapó-u. 8. sz. a. levő 

„RÁKÓCZI" kávéházat 
••+• ismét átvettem és most **** 

LÉVAI KÁVÉHÁZ 

L 
cim alatt továbbra is mint a múlt­
ban, a legszolidabb alapon, saját 
felügyeletem alatt vezetem. A n. é. 
közönség becses pártfogását kéri 

LÉVAI IZSÓ kávés J 
Karácsonyi ajándékul 
Manicür j v/v/v/ww gyönyörű vá-
Fésülködő cassettek lasztékban kap-
ParFü m ! AAAAAAA hatók a 

STERH ke íepr városi 
raktárában Piac-utca 11 

Gyermekjátékok, 
Francia babák. — Babakocsik. — Hintalovak. 
Plüsch- és posztóállatok. — Társasjátékok. 
Porcellán-edények, — Ohinaezüst ajándéktár­
gyak legnagyobb választékban mesés olcsón 

S C H W A R Z M. L.-nél 
PIAC-ÜTGA 52-IK SZÁM. (MEGYEHÁZ MELLETT.) 

:: Alkalmas karácsonyi és újévi ajándékok. :: 

A Nagy András-féle S £ csődtömeget 
megvásároltam és az összes raktáron levő árukat 

: mélyen leszállított árban : 
árusítom. — Mindenféle javítást és tisztítást elvállalok. 

HflBY iHlORflS jjjjOjjjM KistemplombflZDr 
Alkalmi vásár UJjtt , 
i —"• MOLNÁR FERENCZ 

ooo ZÁDOR LAJOS UTÓDA ooo 

fiJH női divattermében 
^ ^ L ^ az összes raktáron levő divatcik-
*3E~EJ kek, női és gyermek felöltők oooo 

mérsékelt érákban! 
Csak finom mi- Múlt idényről visszamaradt divat szö-
nőségü cikkek vetek és felöltök félárban kaphatók. 

EGEDUS ÉS SANOOR CÉG 
tisztelettel tudatja igen tisztelt vevőivel, hogy 
KÖNYVKIADÓHIVATALÁT, KÖNYV- ÉS PAPÍRKERESKEDÉSÉT 
zz PI/K-UTC/1 34HK SZÁn ALÁ zzz 
a főposta mellé, külön e célra épített, fényesen berendezett helyiségeibe tette át 

$ 

^ M ^ A W ^ W ^ M M ^ ^ ^ M ^ W A M ^ M V M W M * M M W M ^ ¥ M ^ H M W H ^ I ^ ^ ^ ^ W A W t 

J o h a n n M a r i a F a r i n a Gegenüber dem Rudolfsplatz 
csakis ez a valódi 

kölnivíz, kölniviz-pouder és kölniviz-szappan. 
Jfía t o C C Á l s o l f A f r A i i f l i Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nin-
lUtJ I C 9 9 C A V l l U g n l l I l l csen rajta az eredeti és egyedül valódi, de sok­
szor utánzott JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell 
elfogadni helytelen és utánzott kölnivizet, kölniviz-ppudert és kölnivíz-szappant, ha az itt 
jelzett eredeti készítmény nem volna kapható az Ön lakhelyén, mert a világhírű cég 

magyarországi képviselete: 
Holczer Emil Zoltán, Budapest, VIII. ker. Szigetvári u. 16. sz. 
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség. 

Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. 
oebreczen •»• Ur. varos könyvnyomda-vallalatá. 1913 

BEBKCESIE3YETEUIIMmtt 
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RAI.ACS^A csemege és <+> p a u a a o a cukorka üzlete 
Piac-utca 26-ik szám alatt, 
az uj városi bérházban, a 
Mandel cipő-áruház mellett megnyílt! 

= Karácsony ünnepe. Ellentétben a tavalyi nyir­
kos, fekete karácsonnyal, az idén ugy látszik, fagyos, 
tiszta levegőjű, szép fehér karácsonyunk lesz. A 
hagyomány szerint pedig az ilyen karácsonyra jó, 
termő-esztendő szokott következni. Hát bizony mind­
annyiónkra ráférne, mert a tavalyi fekete karácsony 
fekete évet is hozott. Ennek a szép reménységnek a 
tudatában derült kedvvel kívánunk lapunk minden 
olvasójának boldog ünnepeket ! 

* 
-f A városi közgyűlésen a legtöbb tárgy az elmúlt 

szomorú év sok nyomorúságának volt szentelve. A 
szinházkérdés, bérlők bérelengedési kérelmei mind 
azt bizonyították, hogy ilyen veszedelmes esztendőre, 
mint ez az ominózus 13-as jegyű, még azok a bizo­
nyos legöregebb emberek se emlékeznek. Szomorú 
perspektívát mutattak ezek az ügyek. A közgyűlés 
pedig egyes esetekben éppen-azért arra az álláspontra 
helyezkedett, hogy amit egyesek panaszolnak, azt 
panaszolhatja, mint testület, a város. És lehet, hogy 
ez helyes filozófia. De akárhogy legyen is a dolog, 
egy bizonyos. Hogy a közgyűlés akkor helyezkedett 
a dr. Révi Nándor álláspontjára, mikor ő legkevésbbé 
várta. 

* 
— Az országos tanítói árvaház növendékei igen 

érdekes kézimunka-kiállitást rendeztek. A rendes 
iskolai tanítás mellett, ugy látszik, nagy szerepet 
juttat Hertelendy Jenő, az intézet derék, nagy szak­
tudású igazgatója a házias nevelésnek is. Ezeknek 
az árvaleányoknak nagy része szépecskén megélhet 
még kézimunkája révén is. A kiállított darabok közül 
nem egy árult el művészi Ízlést, ötletet. A derék 
igazgató urat, az árvák igazi atyját méltán illették 
hát dicsérettel, melyből kijutott a rész a többi kézi­
munka tanítónőknek is. 

(!) Művészet a fényképezésben. Sokan azt állítják, 
hogy a fényképészet nem művészet s hogy a sok­
szorosító ipar keretébe tartozik. Hát ez állítás felett 
kár vitatkozni, mert a fényképezés művészi érzék, 
izlés, tudás, artisztikus hajlandóság nélkül el sem 
képzelhető. Hogy művészetté lehet fejleszteni a fény­
képezést, azt bebizonyították a Kozmann Gusztáv 
Piac-utca 44. szám alatti műtermében felvett fény­
képek. Bámulatos metamorfózisról beszélnek ezak a 
képek, melyek a sokszorosító miiipart igazi művészetté 
voltak képesek nemesíteni. A gyorsan váltakozó képek 
azt igazolják, hogy Kozmann Gusztávot nem hiába 
emlegették az ország fővárosának első fényképészei 
közt. Társa, akit Budapesten hagyott, alaposan ki 
is használta az ő művészetét s most is az ő általa 
felvett s kidolgozott budapesti képekből csinált oda­
fönn kirakatot. De Kozmann kibírja ezt a kis vissza­

élést is. Ő meg itt, Debreczenben csinált debreczeni 
felvételekről kirakatot, mert pár hét alatt is szen­
zációs sikereket tudott elérni működésével. És most 
már önállóan, minden régi befolyásoktól menten 
vezeti Debreczen első müintézetét, amelyet mi őszin­
tén és nagyon melegen ajánlunk az ünnepek alkal­
mából a közönség figyelmébe. 

— A parlamenti békéről beszél mindenki, s a 
legagyafurtabb disztinkciókkal, jogi és ténymegálla­
pításokkal kisüti, hogy ez a béke elengedhetetlen, 
de föltételei mind olyanok, hogy a másiknak kell 
azokat teljesítenie. Mind azzal menti meg a hazát, 
hogy ő nem mozdul meg s mind abban találja meg 
a maga igazolását és felelősségtől szabadulását, hogy 
a másik nem mozdul. Ezek az urak azt hiszik, hogy 
nagyon bölcsek, pedig nagyon kicsinyesek. Azt hiszik, 
az ország dolgát igazítják, pedig csak a magukéval 
vannak eltelve. — Nagyon nehéz a helyzet, mondja 
az, aki a legbölcsebb közöttük, aztán meggyújtja 
a karácsonyfáját, s természetesnek találja, hogy télen 
nagyon hideg van, s karácsony éjszakája is sötét. 

* 
Janalka Alajos kereskedeimi és műkertészeti telepe 

a Szoboszlói-uton. (Virágüzlete Debreczen, Piac-u. 59. sz. 
Telefon 8 — 44. Telefon-telep 10—46.) 

A legújabb könyvújdonságok kaphatók CSILLAG ARTÚR 
könyvkereskedésében (Városháza épület). 
++++ • • •M-M- • • • • • • + • • • • • - • - • •+ • • -» • • • • • • • • • • • • 

IRODALOM. 
A Magyar könyvtár hártm füzete jelent meg. Az 

első Heltai Jenő uj ke médiáit tartalmazza. Egy operett 
története címmel. Mulattató, kedvesen tanitó képek a 
budapesti bohém-életből, két iió és egy zeneszerző tör­
ténete, akik egy soha el íitra készülő operetté Írására 
szövetkeznek. Áia 60 fillér. A második füzet a nagy 
königsbergi filozófus, Kant müveiből ad szemelvé­
nyes aforizmaszerü módon egyes gondolatokat, ugy, 
hogy az egésznek elolvasása után az olvasó általános 
képet kap Kant gondolatvilágának lényegéről és 
alapjáról. A füzetet egy kitűnő Kant-ismerő, Polgár 
Gyula állitolta össze, ő fordította az egyes gondolato­
kat teljes megértéssel és hűséggel és bevezetésül meg­
rajzolja Kant életének és személyiségének rövid, 
szemléletes képét is. Ara 30 fillér. Szenzációs a har­
madik füzet is : Maupassant-nak a modern novella 
legnagyobb mesterének nálunk eddig ismeretlen négy 
novelláját fordította le Benedek Marcell. Maupassant 
egész nagysága, mély emberismerete, csodálatos kom­
ponáló képessége és előadásának elragadó művészete 
benne van a négy novellában. Ára 30 fillér. Mind 
három füzet a Lample B. (Wodianer F. és fiai) cég 
kiadásában jelent meg Badó Antal kitűnő szer­
kesztésében. 

• • • - M 

SZÍNHÁZ. 
Színházi hét* 

A színház tájékán megint zavaros szellők fújdo­
gálnak. Kis-bizottság, nagy-bizottság különböző 
javaslatokkal igyekezett lendíteni a debreczeni színé­
szet kordéján. 

Ez alatt a személyzet jobb ügyhöz méltó buz­
galommal igyekezett sikerre vezetni a Buda gyöngyét, 
amely azonban nagyon mérsékelt tetszést aratott, — 
kedves muzsikája dacára is, — még a kisebb igényű 
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közönség körében is. Ennek legnagyobb oka a szellem­
telen, laposságokkal teli, ízléstelen librettó. 

A heti reprizek közül a Nagymamá-ban Bányay 
Irén aratott igen szép, művészi jelentőségű sikert. 
Csupa lélek, csupa sziv, teljes közvetlenség jellemezte 
egész alakítását. Örömmel jegyezzük fel ezt a sikert, 
melyhez a közönség zajos tetszésnyilvánítása, a napi 
sajtó osztatlan elismerése fűzte a talentumos szinész-
leányt. 

* 
A Buda gyöngye előadásának keretei közt mutat­

kozott be egy színpadra született szinészleány, Juhász 
Margit. Hires szinészcsalád fiatal sarja ez az élénk, 
temperamentumos, kellemes, mélyített, alsó regisz-
terü szoprán hanggal rendelkező fiatal színésznő, akit 
a közönség nagyon kedvező fogadtatásban részelte­
tett. És méltán ! Határozott szép jövője van a szín­
padon. 

* 
És végül a pénteki közgyűlésben lecsapott a 

bomba. Mezei színigazgató több rendbeli kérelmét 
azzal utasította el a tanács, hogy ha Mezei ugy szán­
dékszik tenni, amint ez esetre kilátásba helyezte azt, 
május elsejétől felbontja vele a szerződést. 

És igy ismét benne vagyunk a színházi vál­
ságban. 

MATTOM-FÉLE 

GIESSHŰBLER 
TERMÉSZETES ÉGVÉNTES 

SAVANYÚVÍZ. 

9113—1913. tksz. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
A debreceni kir. törvényszék, mint tkvi hatóság, 

közhírré teszi, hogy a Gazdasági és Kereskedelmi Bank 
szövetkezet debreceni cég végrehajtatónak, Klein Sándor 
debreceni lakos, végrehajtást szenvedett elleni végre­
hajtási ügyében az árverést elrendelte a debreceni kir. 
törvényszék területén levő, a debreceni 8677. sz. tjkvben 
A + l. sorsz., 3315. hrsz. alatt foglalt ingatlannak a 
végrehajtást szenvedő nevén álló, felerészére 16,060 
korona kikiáltási árban és hogy a fentebb megjelölt in­
gatlan az 1914. évi január 10-én, déleiőtt 11 órakor e 
kir. törvényszék árverési termében megtartandó nyil­
vános árverésen 8030 koronán alól eladatni nem fog. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Az, aki az ingatlanra megállapított kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni senki sem akar, 
a vn. 25. §-a értelmében köteles nyomban a bánat­
pénzt az általa igért ár 10 százalékig kiegészíteni, kü­
lönben Ígérete figyelmen kivül marad és a nyomban 
folytatandó árverésen részt nem vehet. 

Debrecen, 1913 szeptember 20. 
Kir. tszék mint tkvi hatóság. 
mező s. k., kir. tszéki jző. 

A kiadmány hiteléül: 
Simony, 

igazg. tkvezető. 

9112—1913. tksz. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
A debreceni kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Klein Antal végrehajtatónak, Schla-
ger Gyula debreceni lakos, végrehajtást szenvedett el­
leni végrehajtási ügyében az árverést elrendelte a deh-
receni királyi törvényszék területén levő, a debreceni 
7825. sz. tjkvben, A + l. sorsz., 5045/a. hrsz. alatt fog­
lalt házzal ellátott vargakerti szőlőföldre, egészen 7900 
korona kikiáltási árban és hogy a fentebb megjelölt 
ingatlan az 1914. évi január hó 10-én délelőtt 10 órakor, 
e kir. törvényszék árverési termében megtartandó nyil­
vános árverésen 3950 koronán alól eladatni nem fog. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10 százalékát készpénzben vagy óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Az, aki az ingatlanra megállapított kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni senki sem 
akart, a vn. 25. §-a értelmében köteles nyomban a 
bánatpénzt az általa igért ár 10 százalékáig kiegészí­
teni, különben Ígérete figyelmen kivül marad és a nyom­
ban folytatandó árverésen részt nem vehet. 

Debrecen, 1913 szeptember 19. 
Kir. törvényszék, mint tkvi hatóság. 
Mező s. k., kir. tszéki jző. 

A kiadmány hiteléül : 
Simony, 

igazg. tkvezMő. 

11,100—1913. tk. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az Általános Hitelszövet­
kezet debreczeni cég végrehajtatónak Polgári Bálint és 
neje Geréb Juliánná debreceni lakos, végrehajtást szen­
vedettek elleni végrehajtási ügyében az árverést elren­
delte a debreceni kir. törvényszék területén levő, a 
debreceni 2366. sz. tjkvben A. I. 1. rsz. 2501. hrsz. 
alatt foglalt szepességi-utca 45. sz. alatti házas udvarra, 
egészen azonban a G. 58. alatt özv. Kovács Sándorné 
Figura Juliánná javára fele részre bekebelezett özvegyi 
haszonélvezeti jog fentartásával 6105 korona kikiáltási 
árban és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1914. 
évi január bó 10. napjának délelőtti 9 órakor e kir. 
törvényszék árverési termében megtartandó nyilvános 
árverésen 3052 kor. 50 filléren alul eladatni nem fog. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-át készpénzben vagy óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Az aki az ingatlanra megállapított kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet igérni senki sem akar, 
a vn. 25. §-a értelmében köteles nyomban a bánat­
pénzt az általa igért ár 10%-áig kiegészíteni, különben 
ígérete figyelmen kivül marad és a nyomban folytatandó 
árverésen részt nem vehet. 

Debreczen, 1913 szeptember 19. 
Mező s. k., kir. t. jegyző. 

A kiadmány hiteléül: 
Simony, 

telekkönyvvezető. 
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3884—1913. v. k. szám. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni klr. járásbíróságnak 1913. V. 

4679/1. sz. végzése folytán közhírré tétetik, miszerint 
Vadász Zsigmond részére debreczeni lakostól a fize­
tett összeg betudásával 84 korona tőke, ennek 1913.év 
január hó 29. napjától számítandó 5% kamatai és az 
eddig összesen 44 kor. 26 fillér perköltség erejéig 1913. 
évi szeptember hó 8-án. bíróilag felülfoglalt és 630 ko­
ronára becsült cukor, mérleg és pénzszekrényből álló 
ingóságok 1913. évi december hó 23-án délelőtt 9 óra­
kor kezdetét veendő és Debreczenben, Piac-utca 77. 
sz. alatt megtartandó nyilvános bírói árverésen a leg­
többet Ígérőnek azonnali készpénzfizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Megjegyeztetik, hogy az árverés mindazon foglal­
tatok részére, kik már jogerős végrehajtási zálogjogot 
nyertek, elrendeltetik. 

Debreczen, 1913. évi november hó 28-án. 
Oláh Géza, 

birói kiküldött. 

AROfl |V[IKSA 
sör-, bor- és szesznagykereskedés, pállnkafőzde 
Debreczen, Eishegyesi-ut 3., Debreczen-Vásártér 
állomás közvetlen közelében Telefon 13. szám. 
y/\y WV/v/v/v/W Alapíttatott 1867. évben. WWWWVW 

| Dreher Antal serfőzdéi r.-társaság 
vezérképviselete Debreczen és vidékére. Villany-
erőre berendezett üzem ; a legmodernebb, hygie-
nikus berendezés. Naponta friss töltésű palacksör. 
Válogatott nagy raktár homoki és hegyi borok­
ban. Mindenféle égetett és édesített szeszes­
italok, likőrök. 

Saját főzésű seprő- és törköly-pálinkák. 
Kitűnő minőségű belföldi és angol tearumok 
nagy választékban. • <» . . .* . •<• ****** 5? 

10,751—1913. tksz. 
Árverési hirdetmény kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a Központi Bank mint szövetkezet 
debreczeni cég végrehaj tatónak, özv. Soós Albertné szül. 
Muraközy Eulália h.-sámsoni lakos végrehajtást szenvedett 
elleni végrehajtási ügyében az árverést elrendelte a debre­
czeni kir. törvényszék területén levő h.-sámsoni 662. sz. 
tjkvben A. I. 1. 2. rsz. 518., 519. hrsz. alatt foglalt s 
végrehajtást szenvedő nevén álló beltelekben levő házas 
ndvarra és szántóra 3226 kor. kikiáltási árban és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan az 1914. évi jan. hó 3-ik 
napjának d. U. 3 Órakor H.-Sámson községházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a kikiáltási ár kétharmadán 
alól eladatni nem fog. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Az, aki az ingatlanra megállapított kikiáltási árnál 
magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni senki sem akar, 
a Vn. 25. §-a értelmében köteles nyomban a bánat­
pénzt az általa ígért ár 10%-áig kiegészíteni, különben 

ígérete figyelmen kivűl marad és a nyomban folytatandó 
árverésen részt nem vehet. 

Debreczen, 1913. évi október hó 4. napján. 
Kir. tszék. mint tkvi hatóság dr. TÓtb Kálmán 

s. k., kir. t.-jegyző. 
A kiadmány hiteléül: Simonyi, 

t.-sz. ig., tkv. vezető. 

« . . « . . « . . « . • • . . o . . * . . * . . , . ^ . . > • • • • • < > • • • • • • • • • • • • 

PÉNZ 
krízistől lapos erszény, ajándékkal nem kedves* 
kedhetünk, mégis pótolni illik és szükséges ki» 
fejezni jókívánságainkat, valamint tiszteletünket 

újévi névjegyekkel, 
melyeket ízléses, modern kivitelben készít 

íoo darab elefántcsont«kartonon . . 2 korona 
100 darab vékony perg. kartonon . 3 korona 

Mihály Sámuel 
Piacz^utcza 30. szám. ••••• Telefonszám 106. 
» * 

Ezenkívül az összes nyomtatványok 65/95 centi­
méter nagyságig mérsékelt árakban készülnek. 

• • 
• 

..».. 
Minták az loxpik évre érkezett betűfajokból 

névjegyekhez: 

L I C H T B L A Ü J E N Ő GRÓF APPONVI ALBERT 

B A K O N Y I SAMU KOSSUTH FEflENCZ 

F É N Y E S J E N Ő SZÁVAY GYULA 
» o5 * 

A 

TOROK-PEZSGO 
vvvv egyre nagyobb tért hódit, w w 

ELÁRUSÍTÓ HELYEI: 
Faszer- és csemegekereskedők: Kontsek Géza, Mayer 

Jenő és Béla, Deutsch Albert és Fia, Deutsch Lajos, Király 
István, Csanak József, Balassa Károlyné, Ganofszky Lajos, 
Ullmann Salamon, Buray Imre, Zsatkó Jenő, Brunner Gyula, 
Róth Kálmán, Domán Dávid. 

Kávéházak: „Hungária", „Royal", „Angol Királynő", 
„Magyar Király", „Nemzeti", „Otthon", „Széchenyi". 

Vendéglők: Ottó Sándor, Nagy Árpád, Lókody Károly, 
Radeczky József, Gönczy Menyhért, Kemény János, Márkus 
Sándor vendéglősök ; Pilseni Sörcsarnok, Kassai Sörcsarnok. 

Büffók: Arany Bika mozgó-szinház, Uranus mozgó-
szinház és Meteor mozgó-szinház. 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 63.707 



12. DEBRECZENI SZEMLE 51-52. szám. 

Közgazdasági Bank és Váltóüzlet 
Részvénytársaság Debreczen, Piac-utca 59-ik szám. 

Foglalkozik a banküzlet összes ágazataival. — Áru­
osztálya teljesiti minden a terményüzlet körébe vágó 
ügylet lebonyolítását. 
Mindennemű felvilágosítással szolgál AZ IGAZGATÓSÁG. 

Korona Tahareh és Hitelszövetkezet 
DEBRECZEN, Piac-utca 9. sz. Csanak-ház, I. em. 

Vagyonunk kölcsönökben elhelyezve 3 millió K. 
Szövetkezetünknek 4000 tagja van, akik hetenként 18,000 

koronát fizetnek be. Szövetkezetünk célja : 
a) Kötelező heti befizetés által lehetővé tenni a kis 

tőke gyarapodását és annak nagyobb kamatoztatását; 
b) Olcsó kölcsönök folyósítása által a tagoknak 5 év 

alatt hetenként könnyen visszafizethető, kereskedelmi, ipari 
és gazdasági tevékenységet elősegíteni. 

Minden év január 1-én 5 évre terjedő társulat nyílik, mely 
5 év elteltével felszámol s a tagoknak a befizetett tőkéjűk után 
6%-nak megfelelő haszoneredméDyt juttat, 1 törzsbetét 
1 kor., mely hetenként fizetendő. Vidéki tagok befizetéseiket a 
szövetkezet postatakarékpénztár csekk-számláján teljesíthetik. 

Uj tagok hivatalos helyiségünkben (Piac-utca 9.) bármikor 
felvétetnek és mindennemű felvilágosítást készséggel adunk. 

>V.W-V.V.M".V.V.\V.V.V.VAWt 

I" ESETLEG HASZONBÉRBE 

\ KIADÓ 
:j a £amprecht~jéle hizlaló 
•" 5000 négyszögöl föld területtel. 

Értekezhetni a 

Gazdák Bankjánál. 

INGATLANT ÉRTÉKESÍTŐ 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
SZENTANNA-UTCA 13-IK SZÁM, 
AZ IPAR ÉS KERESKEDELMI BANK HELYISÉGÉBEN. 

Vesz és elad mindennemű ingatlanokat. 

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 63.707 



51—52. szám. DEBRECZENI SZEMLE m 

•ERI 

DEBRECZENI HITELBANK 
Sft3i$)3l3l5l3i3l3l3l$l3l3k3l^ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. £ £ £ £ £ £ • £ £ £ £ £ £ £ £ £ 

DEBRECZEN, PIAC-UTCA ÉS SZÉCHENYI-UTCA SAROK* 

^ • • # . 

V 
• • . . • • • * 

Részvénytőke 4 millió korona. 
Kölcsönöket ad váltókra, kötelezvényekre és. 
folyószámlára a legelőnyösebb kamat mellett. 
— Elfogad takarék-betéteket bet^tkönyvees-; 
kére és chek-számlára. — Jelzálog-kölcsönÖ-
ket ad földbirtokokra és házakra. — Óvadék-
kölcsönöketad vállalkozóknak és bérlőknek. 
Elfogad tőzsdei megbízásokat értékpapirok 
vételére és eladására. — Kölcsönöket nyújt 
tőzsdén jegyzett értékpapírokra, valamint mUZ 
déki pénzintézetek részvényeire. — Leszámí­
tol tárca-váltókat az intézet kebelében alfpl 
kult hitelrészes csoportban. — Ércpénzekft j 
és külföldi bank-jegyeket bevált. > ^ p ^ ^ -

Felvilágosítással kész- I/"J \ "7Cl A T H Q Áf"* 
ségesen szolgál az V\St\£ASI\ 1 W ű n U . 

B? 

• 

1 " . - ' • • ; . • . = ,' 
• i 

Általános Forgalmi Bank Részvénytársaság 
Debreczen, Piac-utca 68. szám. „ \ ... 
Érdekközösségben a „MERCUR" váltóüzleti xr.t.,m i .* 
részvénytársasággal. ~~~~~~.o.. • ~~ Valtóttelet . A t t í o s s t á l y . 

. . r '"'•? .v i ti ' ¥% 

ÜZLETÁGAK: Takarékbetétek könyvecskékre és check-számlára. Váltók -
leszámítolása, valamint a banküzlet körébe vágó összes pénzügyi müveletek •> WM 
lebonyolítása. Hitellevelek és utalványok az összes külföldi piacokra. $— 
Értékpapírok, sorsjegyek, ércpénzek vétele és eladása napi árfolya­
mon, szelvények és kisorsolt értékpapirok beváltása. Olcsó, magas 
előlegek értékpapírokra és sorsjegyekre. — ígérvények minden hú­
zásra. Biztositás sorsolási veszteség ellen. Sorsolási ellenőrzés. Katcmai, 
házassági óvadékok ügyében minden útbaigazítás és eljárás. Tőzsdei,meg­
bízásokat teljes megbízhatósággal eszközöl és minden febrilágosjitással^ 
tanácscsal készségesen szolgál. ++*+*-**+*+*+++*+*-*^++*+*~*++*~*^++*+++-*-*+*-*-*-*-* ******** 

|jiWij[jlfíjtpgjMi||iMí|lP^ 1 
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m DEBRECZENISZEMLE 51—52. szám. 

IPAR ÉS KERESKEDELMI BANK 
DEBRECZEN, SZEJNTANNA-U. 13. SZ. (SAJÁT HÁZ). 

F ALAPÍTTATOTT: 186771 DEBRECZENI ALAPÍTTATOTT: 186lH 

Magyar kir. szab. osztálysorsjáték 
főelárusitója.íe<a<ií(<:íí(£<<í<if<í(if<ííií(ííifíííif<<fi<í 

Alaptőke 3.000,000 K 
Tartalékok 750,000 K 

Betéteket elfogad takarékkönyvre és perselybetét mellett. 
Kölcsönöket nyújt váltókra és ingatlanokra. — Tőzsdei 
megbízásokat elfogad értékpapírok vételére és eladására. 
Kibocsájt hitelleveleket a külföld bármely piacára. — 
Bevált és elad mindenféle idegen pénznemeket. — 
Beszerez katonai házassági óvadékokat. Safe depositok 
(tüz- és betörésmentesek) különböző nagyságban a leg-
mérsékel tebb á rban állanak ügyfeleink rendelkezésére. 

Mindennemű felvilágosítással készséggel szo lgá l : AZ IGAZGATÓSÁG. 

Debrecen sz. kir. város Világítási Vállalata. 
Elvállalja: légszesz- és villamos berendezések elkészítését világítási, erőátviteli, fűtési 
és főzési célokra. A gáz- és villamos világítás jobb és olcsóbb a petróleumnál. Gázzal 
sütni és főzni sokkal jobb és félannyiba kerül, mint fával. — Gázfűtés kandallók és 
fürdőkályhák minden másnál tisztábbak, kényelmesebbek, biztonságosabbak. — A vil­
lamos motor legcélszerűbb és legtakarékosabb hajtóerő a világon. — Szép és olcsó 
lámpák, csillárok és hozzávaló felszerelések kaphatók, ISDISDISDISDISOISDISDISÖISDISDISO 

Elsőrendű pirszén (koksz), porosz kőszén. 
Fekete kőszén-kátrány fatárgyak és épületek megvédésére. — Első minőségű ammó­
niák sulphat (legbecsesebb nitrogén-légeny tartalmú miitrágya.) isoiSülSDiSDlSDlSDiSDöD 
Tetszés szerinti mennyiségben kapható vagy megrendelhető a gyárban, vagv városi üzletünkben 

PIAC-U. 81-IK SZ. A L ATT. 
szivesen'szolgál'az*igazgató: D E B Í v E C Z E N T J E N Ő , gépészmérnök. 

Gyári és igaz­
gatósági tele­
fon szám: 74 
Városi üzlet 
telefon sz.: 90 

A légszcsz- és 
villamos gyárat 
az érdeklődő kö­
zönség bármikor 
megtekintheti.— 

ALAKULT: 1884. A DEBRECZENI ALAKULT: 1884. 

KÖLCSÖNÖS SEGÉLYZO-EGYLET 
MINT SZÖVETKEZET, SAJÁT ÉPÜLETÉBEN KOSSUTH-UTCA 8. SZ. A L A T T 

A 3MK ÉVTÁRSULATOT MEGNYITJA. 
Uj tagok már most felvétetnek. A tagok száma: Í2 ,000 . Törzs­
betétek száma JOO,000. A tagoknál elhelyezett kölcsönösszeg kö­
zel 8 .000 ,000 koronát tesz ki. Befizetett üzleti tőke: 6 . 5 0 0 , 0 0 0 
koronát meghaladja. Tartalékunk összege közel 6 0 0 , 0 0 0 korona. 
Debreczen, 1913 november hó.cciXXC3X<^csczxc<ZDűcClXtt=»cczx 

Egy törzsbetét heti 4 0 fíll., egy havi törzsbetét (üzletrész) havi 5 K fizetésére kötelez. 
Az uj évtársolatba belépési nyilatkozat alapján a tagok már most vétetnek fel 

* l 
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"51—52 DEBRECZENI SZEMLE 15 

Debreczeni Bank Rt 
Piac-u. és Simonííy-u. sarkán. 

• Foglalkozik a bank­
üzlet minden ágával • 

KONTOSGATI TÉGLAGYÁR RT, 

Telefon 6 38. 
Olcsón árusít másodosztályú- és kubiktéglát. 

Telefon 6—38. 

Iroda a Debreczeni Bank Rtsasápál Simonííy-u I. 

g Jöriöláif p i l f 
i Aufricht Alajos és Vilmos, Debreczen. 
í Malomtelep és iroda: Mes-1 
í ter-u. végén, Böszörményi-ut 1. | 

(Villamos vasúti megállóhely.) J 
| TELEFON 179. SZ. 000 TELEFON 179. SZ. | 

I.. Városi lisztraktárai: ... | 
I Csapó-utca 6. szám, | Deák Ferenc-u. 22. sz, | 
5 Telefon 15. szám. g Telefon 1149. szám. k 

•av/ vvv/v/vv/w v w »»w«w www w w vvw vv W W W W I Í 

[ „Kismacsi" gazdaság j 
I Telefon 591. D e b r e c e n . Telefon 591. < 

| Tejgazdasága 
> Szillit megrende-
> lésre tisztán ke-
| zelt palackozott 
> teljes tejet 
I 
> 

I TELEFON 591. SZ. 
a^A/M/NAAAAAAAAA AAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAR 

KonyhahertBszete | 
Szállít megrendelésre « 
idényszerű konyha- I 
kerti veteményeket és < 
nemesfajta gyümölcs- <• 
fákat. • • i . . . - 4 

< 

TELEFON 591. SZ. % 

JÁRJ A l i i A ALAJOS KERTÉSZETI TELEPE 
SzobOSZlai-Ut 13 VIRÁGCSARNOK PIAC-UTCA 59. SZÁM ALATT. « • « • 

"*""' Szép szobai növényeket, élővirágból Ízlésesen összeállított ünnepi 
5ÖJÖ3ÖJÖíÖ5ÖJÖ5SJÖ5Ö3Ö-3ÖíÖíÖ55l csokrokat, koszorúkat és friss levágott virágokat jutányosán ajánl. 
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lé ÖEBRECZENI SZEMLE 51—52. szám. 

T f i 
i'víít *.M ' 

! 

DEBRECZEN NYÍRBÁTORI H. E. VASÚT. 

MENETREND, 
Érvényes 1013. év december Hú 1-től. 

ODA Debreczen Máv. pályaudvar előtér VISSZA 
V.v. 

2 
i - i i i . 

V.v. 
4 

i—in. 

V.v. 
6 

I—i il. 

V.v. 
1 

i—m. 

V.v. 
3 

i—in. 

V.v. 
5 

I—in. 

1205 
1209 
1214 
1221 
1228 
1239 
1245 
1254 
107 
112 
121 
133 

;145 

710 
714 
719 
726 
733 
744 
750 
759 
.813 
855 
827 
839 
851 

Y 
Érk. 

Debreczen Máv. pályaudvar előtér 
Salétrom-utcza 
Külsővásártér 
Baromvásár tér kitérő 
Nagyerdő elágazás 
Gazdasági akadémia 
Pal lag-puszta 
Dombostanya 
Hajdusámson 
Hajdusámsoni tanyák 
Tamási puszta 
Aradványi puszta . . . . . . . 
Nyiradony 

Érk. 
A 

fi 
Indul 

749 
745 
740 
733 
726 
7I6 
710 
700 
651 
643 
634 
622 
609 

326 
322 
317 
310 
303 
253 
247 
238 
229 
220 
211 
159 
146 

905 
901 
856 
849 
842 
832 
826 
817 
808 
750 
741 
7̂ 9 
716 

Érk. 
t t t i» i i " i t ; 

Nagykalío Érk. 

745 

«g08 

,£36 
'852 

150 
f56 

;2i« 
,224 
2-Í4 
300 

856 
902 

926 
'942 
958 Érk. 

Nyiradony . 
Szakolykert 
Nyirmihálydi 
Nyirgelse . 
Nyírbogát . 
Nyírbátor 

Érk. 

Indul 

606 
601 
550 
537 

5 l 
504 

136 
131 
120 
103 

1247 
1230 

709 
7U4 
653 
636 
620 
600 

Érk. Mátészalka 

ODA Debreczen Máv- p, u. előtér - Gazdasági akadémia VISSZA 
Sz. v 
102 

n - m . 

>z. v. 
104 

TT--111. 

Sz. v. 
106 

11--111 

Sz. v. 
108 

I I - I I I . 

Sz. v. 
110 

11—in 

Sz. v, 
101 

I I - I I I . 

Sz. v. 
103 

I I - I I I 

Sz. v. 
105 

11—III 

Sz. v. 
107 

II—III 

Sz. v. 
109 

I I - I I I 

640 
644 
649 
655 
659 
701 
712 
f l 4 Érk. 

Debrezen Máv. p . 
Salétrom-utcza . . . 
Külsővásártér . . . . 
Baromvásár tér kitérő 
Honvédsátor tábor . . 
Nagyerdő elágazás 
Debreczen Nagyerdő . 
Helyi vasút végállomás 

előtér Érk. 1156 
1152 
1147 
l l fO 
1137 

fi 
Indul 

Érkező és induló villamos-vasúti csatlakozások 

1021 
1022 
1023 
1032 
1036 

455 
45é 
•457 
506 
510 

630 
631 
632 

'641 
645 

1101 
1102 
1103 
1112 
1116 

Indul 

} 
Érk. 

Helyi vasút végál lomása 
Debreczen Nagyerdő, . \ . 
Nagyerdő elágazás L .• 
Debreczen erdőőri lak . 
Gazdasági akadémia . . 

Érk. 
Á 

1 

Indnl 

815 
814 
813 
804 
800 

1121 
1120 
1119 
1110 
1106 

533 
532 
531 
522 
518 

705 
704 
703 
654 
650 

1132 
1123 
1119 

V. 1 . A vonatok 'középeurópai idő szerint közlekednek. — 2. Az este 6£0-tól reggel 5^2-ig az indulási 
*&s :$rfezési idők a jperezek aláhúzásával vannak jelölve. — 3. Az időadatok mindig a nyil i rényában olva-

- - > á a n d ó k . " - ^ ' 4 . «A 102., 1 0 4 . , 106., 108., 110. é s ' az ellenirányú 101. , 103., 105. és 107. számú vonatok 
Nagyerdő helyi vasúti megállónál villamos kocsiWioz csatlakoznak. 
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